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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОПК-10 способностью использовать этикетные формулы в устной и письменной

коммуникации  

ОПК-7 способностью свободно выражать свои мысли, адекватно используя

разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной

информации  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 Знать:  

 Иноязычную культуру как содержание иноязычного образования, информацию о немецких обычаях,

традициях, праздниках. Фонетический материал, необходимый для коррекции и по?становки правильного

произношении и интонации; грамматиче?ский материал, необходимый для формирования лингвистической

компетенции обучаемых. Лексический материал представленных ниже тем.  

Студенты, завершившие изучение данной дисциплины должны: понимать транскрипцию немецких гласных и

согласных фонем, правильно артикулировать гласные и согласные, иметь представление о долготе и

краткости гласных, с твёрдом приступе и об отсутствии качественной репродукции долгих гласных в

безударных слогах, звонких и глухих согласных, полузвонкости, аспирации, отсутствия озвончения глухого

согласного перед звонким, оглушении звонких согласных в конце слова и слога, словесном ударении,

интонации, фразовом ударении и мелодии в основных типах предложения;  

иметь представление о категории существительного (типы склонения, множественное число), категории

прилагательного, об употреблении артикля (определённого и неопределённого), о местоимениях (личных,

притяжательных, возвратных, неопределённо-личном и местоименных наречиях), о предлогах, управляемых

датив и аккузатив.  

 Должен уметь: 

 По окончании курса студенты должны уметь понимать речь носителя, уметь вести беседу, строить

монологическое, диалогическое высказывание, уметь запрашивать необходимую информацию, правильно

оформлять письмо;  

уметь правильно строить предложения (простые повествовательные с прямым и обратным порядком слов,

вопросительные, сложноподчинённые).  

 Должен владеть: 

 Владеть:  

обладать знаниями и представлениями о категории глагола, неопределённой форме глагола, повелительном

наклонении, спряжении глагола в настоящем времени (Präsens), прошлом времени (Präteritum, Perfekt), трёх

основных формах глагола, модальных глаголах, спряжении возвратных глаголов, глаголов с отделяемыми

приставками, об управлении глаголов;  

 Навыками творческого обобщения полученных знаний, конкретного и объективного изложения своих знаний в

письменной и устной форме, культурой мышления, способностью к обобщению, анализу, восприятию

информации, постановке цели и выбору путей её достижения. Демонстрировать способность и готовность

применять полученные знания на практике.  

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 умеет проводить лингвистический анализ текста/дискурса с учетом специфики лингвистических и

национально-культурологических характеристик фонетико-филологического, лексического,

семантико-синтаксического и прагматического уровней и на основе анализа идентифицировать различные

типы устных и письменных текстов и средств когезии  

- умеет определять принадлежность текста к функциональному стилю, идентифицировать виды

синтаксической связи, типы предложений  

- владеет навыками идентификации и формулировки грамматического значения категориальных форм и

других грамматических средств  

- владеет навыками выделения видов контекста и правилами сочетаемости слов  
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- умеет выделять основные синонимические и антонимические ряды, умеет анализировать структуру слова и

модели словообразования  

- умеет проводить фонетический анализ различных типов текстов и записывать их с помощью фонематической

транскрипции  

- владеет коммуникативными умениями говорения в диалогической и монологической формах  

- владеет умениями аудирования при непосредственном и опосредованном общении (на основе аудиотекста)  

- владеет умениями чтения иноязычного текста разных жанров с различной глубиной и точностью

проникновения в их содержания: с пониманием основного содержания, с выборочным пониманием нужной

информации, с полным пониманием и критическим пониманием текста  

- владеет навыками графики, каллиграфии и орфографии в написании иноязычных текстов, умеет выполнить в

письменном виде речевые дискурсы  

- умеет использовать потенциал языка для достижения коммуникативных целей и желаемого воздействия  

- применяет способы аргументации в устных и письменных видах текстов  

- владеет всеми регистрами общения: официальным, неофициальным, нейтральным и т.д.  

- умеет распознавать лингвистические маркеры социальных отношений и адекватно их использовать  

(формулы приветствия, прощания, эмоциональное восклицание)  

- владеет невербальными средствами общения (мимика, жесты)  

- владеет правилами этикета, ритуалов, этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в

иноязычных культурах  

- умеет распознавать маркеры речевой характеристики человека (социальное положение, этническая

принадлежность и др.) на всех уровнях языка  

- адекватно применяет правила построения текстов на рабочих языках для достижения их связности,

последовательности, целостности на основе композиционно-речевых форм (описание, рассуждение,

объяснение, повествование и др.)  

- применяет основные способы построения аргументации в устных и письменных типах текста  

- умеет использовать потенциал языка для достижения коммуникативных целей и желаемого воздействия

(выражения мнения, согласия/несогласия, желания, просьбы и т.д.)  

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.Б.11 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.03.02 "Лингвистика (не предусмотрено)" и относится к базовой

(общепрофессиональной) части.

Осваивается на 1, 2, 3, 4 курсах в 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 семестрах.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 32 зачетных(ые) единиц(ы) на 1152 часа(ов).

Контактная работа - 562 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 562 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 365 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 225 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 1 семестре; экзамен во 2 семестре; зачет в 3 семестре;

экзамен в 4 семестре; экзамен в 5 семестре; экзамен в 6 семестре; экзамен в 7 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Einfьhrungskurs.

Bekanntschaft. Mein Lebenslauf.

Meine Familie. Verwandtschaft

1 0 12 0 24
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N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

2.

Тема 2. Mein Studium.

Fremdsprachenstudium

1 0 12 0 24

3.

Тема 3. Mein freier Tag.

Freizeigestaltung. Mein Arbeitstag.

Mein Tagesablauf

1 0 12 0 24

4.

Тема 4. Weihnachten. Feste und

Brдuche Deutschlands

2 0 12 0 0

5.

Тема 5. Im Warenhaus. Im

Lebensmittelgeschдft. Im

Supermarkt. In der Buchhandlung

2 0 12 0 0

6. Тема 6. Die Mahlzeiten. Das Essen 2 0 12 0 0

7.

Тема 7. Eine Reise nach

Deutschland. Berlin. Deutsche Stдdte 3 0 36 0 12

8.

Тема 8. Reisen. Zugreise. Flugreise.

Seereise. Auslandsreise

3 0 36 0 12

9.

Тема 9. Deutschland. Geographie

und Politik

3 0 36 0 12

10.

Тема 10. Ein Krankenbesuch.

Gesundheit

4 0 36 0 42

11.

Тема 11. Sport. Olympische Spiele.

Winter-und Sommersportarten

4 0 36 0 42

12.

Тема 12. Unterwegs mit dem Auto.

Heimatstadt. Stadtorientierung

4 0 36 0 42

13. Тема 13. Im Theater 5 0 36 0 6

14. Тема 14. Im Hotel 5 0 36 0 6

15. Тема 15. Massenmedien 5 0 36 0 6

16.

Тема 16. Politisches System der

BRD. Parteien und Wahlen

6 0 51 0 10

17.

Тема 17. Natur und Mensch.

Umweltschutz

6 0 51 0 5

18. Тема 18. Weltwirtschaft 7 0 64 0 98

  Итого   0 562 0 365

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Einfьhrungskurs. Bekanntschaft. Mein Lebenslauf. Meine Familie. Verwandtschaft

Вводный курс. Уметь рассказать о себе, о семье, об учёбе. Личные и притяжательные местоимения.

Тема 2. Mein Studium. Fremdsprachenstudium

Учёба. Как учить иностранный язык. Лекции, семинары, практические занятия. Форма глаголов в презенс

Тема 3. Mein freier Tag. Freizeigestaltung. Mein Arbeitstag. Mein Tagesablauf

Хобби, досуг, выходные. Модальные глаголы.

Тема 4. Weihnachten. Feste und Brдuche Deutschlands

Обычаи, традиции, праздники Германии. Порядковые числительные, перфект.

Тема 5. Im Warenhaus. Im Lebensmittelgeschдft. Im Supermarkt. In der Buchhandlung

В супермаркете, в пекарне, в продуктовом магазине, в большом торговом центре. Претеритум - форма

прошедшего времени.

Тема 6. Die Mahlzeiten. Das Essen

Еда, время приёма пищи, сложносочинённое предложение.

Тема 7. Eine Reise nach Deutschland. Berlin. Deutsche Stдdte

Путешествие в Германию, города Германии. Футур - форма будущего времени, неопределённо-личное

местоимение.

Тема 8. Reisen. Zugreise. Flugreise. Seereise. Auslandsreise
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Путешествие на поезде, на самолёте, на теплоходе. Пассивный залог

Тема 9. Deutschland. Geographie und Politik

Германия. Географическое положение и политическая система.Виды придаточных предложений.

Тема 10. Ein Krankenbesuch. Gesundheit

На приёме у врача. Медицинское страхование. Сослагательное наклонение.

Тема 11. Sport. Olympische Spiele. Winter-und Sommersportarten

Спорт, виды спорта. Спортивные соревнования, олимпийские игры. Косвенная речь.

Тема 12. Unterwegs mit dem Auto. Heimatstadt. Stadtorientierung

Ориентирование в городе. Карта города. Навигатор. Сослагательное наклонение.

Тема 13. Im Theater

В театре. Повторение склонения прилагательных.

Тема 14. Im Hotel

В отеле. Правила поведения в отеле. Повторение местоимений.

Тема 15. Massenmedien

Средства массовой информации. Печатные издания. Электронные ресурсы.

Тема 16. Politisches System der BRD. Parteien und Wahlen

Политическое устройство ФРГ. Законодательная, исполнительная и судебная власть

Тема 17. Natur und Mensch. Umweltschutz

Экология. Защита окружающей среды. Атомная энергия. Переработка отходов. Альтернативные источники

энергии.

Тема 18. Weltwirtschaft

Экономика Германии. Мировая экономика, место ФРГ в мировой экономике.

Тема . Итоговая форма контроля

Тема . Итоговая форма контроля

Тема . Итоговая форма контроля

Тема . Итоговая форма контроля

Тема . Итоговая форма контроля

Тема . Итоговая форма контроля

Тема . Итоговая форма контроля

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
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- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Deklination der Adjektive (склонение прилагательных) - http://www.de-online.ru/tests/3-18-0

Perfekt - http://deutsch.info/ru/grammar/perfekt

Практический курс второго иностранного языка (немецкий язык) - http://edu.kpfu.ru/course/view.php?id=849

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Дисциплина 'Практический курс первого иностранного языка'  

является одной из основных и относится к базовой части профессионального цикла. Её изучение

предусматривает, в том числе, активную самостоятельную работу студентов. Для успешного освоения курса

необходимо опираться на ранее полученные знания первого иностранного языка, постоянная тренировка и

закрепление новых правил и особенностей, которые отсутствуют в родном и первом иностранном языке.  

Первый семестр имеет следующие формы контроля: контрольная работа.  

Оно оценивается в 50 баллов. Для успешной сдачи требуется посещение практических аудиторных занятий,

регулярное выполнение домашнего задания. Глоссарий по пройденным темам Вы можете также найти в ЭОР:  

https://edu.kpfu.ru/course/view.php?id=849  

Там же есть задания и тесты для самостоятельной работы.  

Первый семестр заканчивается зачётом, который предусматривает высказывание по предложенным темам и

пересказ незнакомого текста. Регулярное посещение аудиторных занятий и подготовка к ним обеспечит успешную

сдачу зачёта.  

 

Для успешного написания контрольной работы во втором семестре, которая принесёт Вам 50 баллов, также

необходимо регулярно посещать аудиторные занятия и письменно выполнять все грамматические задания.

Гиперссылку на теоретический материал по грамматике и тесты для самостоятельной работы Вы также можете

найти в ЭОР (см выше ссылку). Они также обязательны для выполнения.  

 

Для успешной сдачи экзамена необходимо также свободно говорить на предложенные в пункте 6.3 десять тем,

изучаемых в течение семестра. Вторым пунктом является пересказ незнакомого текста.  
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Контрольная работа (50 баллов) во втором семестре требует также хорошие знания и владение лексикой и

грамматикой по заданным темам. Гиперссылка на грамматические темы и глоссарий также можно найти в ЭОР

(ссылку см выше). Контрольная работа обязательна для выполнения и требует посещения аудиторных занятий для

усвоения материала.  

 

Для успешной сдачи экзамена во втором семестре необходимо также свободно говорить на предложенные в

пункте 6.3 десять тем, изучаемых в течение семестра.  

 

В третьем семестре предусмотрена также контрольная работа (50 баллов). Она обязательна для выполнения и

предполагает посещение аудиторных занятий и выполнение тестовых заданий ЭОР в качестве тренировки.  

Третий семестр заканчивается экзаменом. Для успешной сдачи зачёта в третьем семестре необходимо также

свободно говорить на предложенные в пункте 6.3 десять тем, изучаемых в течение семестра.  

 

Четвёртый семестр заканчивается итоговой контрольной работы, сделав которую, студент может заработать 50

баллов максимально. Лексико-грамматическая контрольная работа предполагает хорошее или достаточное

владение материалом тем, предусмотренных в 4-ом семестре. Глоссарий к темам и тренировочные тесты

представлены в ЭОР. 4 семестр заканчивается экзаменом, который включает пересказ незнакомого текста и

высказывание по темам 4-ого семестра. Посещение аудиторных занятий и добросовестная подготовка к ним дома

обеспечит успешную сдачу экзамена.  

 

Далее в 5, 6, 7, семестрах также предусмотрены итоговые контрольные работы в конце каждого семестра. Все

примерные задания представлены в ЭОР https://edu.kpfu.ru/course/view.php?id=849 и могут быть использованы для

тренировки (это темы 3,4,5 в ЭОР). Каждый семестр заканчивается экзаменом. Студент должен свободно

высказываться на предложенные в пункте 6.3 темы и пересказать незнакомый текст, для чего необходимо

посещать практические занятия и добросовестно готовиться к ним, выполняя все задания и усваивая лексику.

Лексика представлена также в глоссарии ЭОР.  

 

Образец текста для зачёта или экзамена:  

Prüfungskarte 1  

Text 1  

Familie Polat  

Ich bin Demir Polat. Ich wohne in Stuttgart. Aber ich bin nicht hier geboren. Ich komme aus der Türkei, aus Ankara. Dort

bin ich geboren. Seit zwanzig Jahren lebe ich in der Bundesrepublik. Meine Frau kenne ich jetzt fast zehn Jahre. Wir

haben zwei Töchter, Melike und Dilek.  

Ich heiße Dilek und bin acht Jahre alt. Ich spreche Türkisch und Deutsch, genau wie mein Vater. Aber meine Schwester

spricht nur Deutsch. Sie kann kein Türkisch, nur ein Wort ?Merhaba', das heißt ?Guten Tag'. Aber Melike ist auch erst

fünf Jahre alt.  

Ich bin Melike. Ich wohne in der Kaiserstraße 14, 70599 Stuttgart. Ich bin fünf. Mein Papa ist vierunddreißig und meine

Mutter dreißig. Ich habe eine Schwester. Die ist acht.  

Im Supermarkt  

Frau Müller: ?Da sind Äpfel! Nein, Äpfel habe ich noch. Aber ich brauche Tomaten. Eine Tomate ist noch da, dann

brauche ich noch 4 Tomaten für den Salat. Eier (яйца) sind im Sonderangebot. Also nehme ich noch 10 Eier mit. Kaffee

ist auch nicht mehr da. Ich kaufe 2 Packungen. Das Brot ist nicht schön. Das nehme ich nicht. Aber Kuchen ist gut. Nein,

nicht Kuchen. Ich kaufe lieber Schokolade für 49 Cent. Das ist ein Sonderangebot. So, da ist das Mineralwasser. Ich

brauche 3 Flaschen und dann noch 2 Flaschen Orangensaft. Aber hier ist kein Orangensaft. Ach, dann nehme ich nur

Mineralwasser, eine Flasche Orangensaft habe ich ja noch zu Hause. So, jetzt habe ich aber alles. Ach nein, ich brauche

noch Milch, zwei Liter Milch. Jetzt aber zur Kasse!'  

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:
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Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

Компьютерный класс.

Лингафонный кабинет.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.03.02

"Лингвистика" и профилю подготовки "не предусмотрено".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.


